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Skru overgangsnippelen inn i hullet.  Bruk
gjengetape eller pakningssement.  Er det pak-
ning på den utskrudde pluggen, så skal denne
brukes.  Varmeren entres i hullet.

Montera övergångsringen in i frostplugghålet.
Använd gängtape eller packningscement.  Er
det packning på den utskruvade pluggen, så
skall denna användas.  Äntra värmaren i hå-
let.

Kierrä soviterengas reikään.  Käytä kierreteip-
piä tai tiivisteliimaa.  Jos uloskierretyssä tul-
passa on tiiviste, on sitä käyttettävä.  Asenna
lämmitin reikään.

Screw the adapter-nipple into the hole, using
thread tape or gasket cement.  If the removed
frost plug is fitted with a gasket, this should
be used.  Fit the heating element.

Den Übergangsnippel in das Loch einschrau-
ben.  Gewindeband oder Dichtungszement
verwenden.  Ist der herausgeschraubte Stopfen
mit einer Dichtung versehen, so ist diese zu
benutzen.  Den Wärmer einbauen, indem der
Stopfen in das Loch eingeführt wird.
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